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WELLINGTON, MONDAY, MAY 6, 1918.

Notice as to Men called up under the Military Service Aect, 1916,
for Service with the New Zealand Eaxpeditionary Force.

IN pursuauce of the provisions of section 10 of the Military

Service Act, 1916, I, James Allen, Minister of Defence for
the Dominion of New Zealand, do hereby notify that, pursuant
to the said Act and pursuant to a Warrant issued in that behalf
with the authority of the Governor-General in Council, under
sections 8 and 32 of the said Act, on the 30th day of April, 1918,
the men whose names, places of abode, and occupations are
set forth in the Schedule hereto have been selected by lot from
the First Division of the Native Expeditionary Force Reserve for
service with the New Zealand Expeditionary Force; and, in
further pursuance of section 10 of the said Act, I hereby declare
that those men are accordingly called up for service with that
Force.

Dated at Wellington this 6th day of May, 1918.

He Panwitanga ki nga Tangata e Karangaiia ana hei Hoia i
raro i te Ture Whakarite © nga Tikanga wmo te Mahi Hoia,
1916, kia haere ratou ki roto ki te Ope Hoia o Niuw Tirems
mo te Pakanga. o

RUNGA i te whakahaerenga o nga ritenga o tekiona 10 o te
Ture Whakarite i nga Tikanga mo te Mahi Hoia, 1916, ko
abau, ko James Allen, te Minita mo te Whawhai mo te Tominiona

o Niu Tireni, i runga i te whakahaerenga o taua Ture a i runga

hoki i te mana o tetahi warati i whakaputaina mo taua mahi he

mea whakahau e te Kawana-Tianara me tona Kaunihera i raro i

nga tekiona 8 me 32 o taua Ture i tuhia i te 30 o nga ra o

Aperira, 1918, tenei ka panui ko nga tangata e whakaaturia

nei nga ingoa, nga kainga, me nga mahi, i roto i te Kupu

Apiti ki tenet kua kowhiria-a-rotatia i roto i te Wahanga Tuatahi o

te Ope Rahui Hoia Maori mo te Pakanga kia haere ki te mahi hoia

irotoite Ope Hoia o Niu Tireni mo te Pakanga; a i runga ano i

te whakahaerenga o tekiona 10 o taua Ture, tenei abau ka panui

kua tuturu karangatia aua tangata kia haere ki roto ki te Ope Hoia,

o Niu Tireni mo te Pakanga.

I tubia ki Poneke i tenei te 6 o nga ra o Mei, 1918,

SCHEDULE.
M 1 Ahu, Tame, Pukekohe West. | M 23 Herangi, Kereama, Farmer, Te Kopua.
M 2 Amaru, Patea, Gum-digger, Tangirau. M 24 Herangi, Wene, Te Kopua.
M 3 Anihana, Willie, Farmer, Te Kuiti. M 25 Herewini, Taka, Keretu.
M 4 Archer, Ratema, Otorohanga. M 26 Heta, —, Labourer, Mataitai.
M 5 Atutahi, Dick, Labourer, Te Kuiti. M 27 Hirini, Kapua, Labourer, Manaia.
M 6 Aupaki, Hone, Patumahoe. M 28 Hoani, Te Moananui, Paeroa.
M 7 Awa, Hautana, Waahi. M 29 Hoera, Taumata, Farmer, Taumarunui.
M 8 Awa, Hori, Waahi. M 30 Honana, Rihari, Labourer, Te Kopua.
M 9 Bob, Harti, Labourer, Clevedon. M 31 Hono, Te, Farmer, Marokopa.
M 10 Climie, Dick, Rangiriri. M 32 Hoora, —, Horahora,
M 11 Davie, Henery, Contractor, Mangepehi. M 33 Horomona, Wikiriwhi, Labourer, Puketos.
M 12 Davies, C. R., Farmer, Waitomo. M 34 Hounuku, Pita, Labourer, Te Kopua.
M 13 Davies, T, P., Farmer, Waitomo. M 35 Houpapa, Whitiaua, Settler, Te Uranga.
M 14 Emore, Tiki, Patetonga. M 36 Huihi, Korongoi, Otorohanga.
M 15 Eriapa, Te Mingi, Hiona. M 37 Huirama, Rangi, Labourer, Waingaro.
M 16 Hahui, Haurangi, Contractor, ilangatiki. M 38 Huri, Te, Marokopa.
M 17 Haimoana, Hone, Te Poi. M 39 Thaia, Apa, Labourer, Waikawau.
M 18 Hauiti, Tipene, Bushman, Gumtown. M 40 Inia, Mokena, Makaka.
M 19 Hakato, Timi, Labourer, Kiritchere. M 41 Jeffrey, Matthew, Rangiriri.
M 20 Hamutana, Hori, Labourer, Ruakini. M 42 Kaahu, Huingahau, Otorohanga.
M 21 Hauata, Hone, Kerepehi. M 43 Kali, Ponui, Te Kauwhata.
M 22 Hema, Pene, Kerepehi, M 44 Kahukoti, Matehaere, Labourcr, Tangitepana.
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M 45 Kaka, Puhi, Settler, Taumarunui.
M 46 Karaka, Mangu, Paeroa.

M 47, Karaka, Riki, Labourer, Ohotu.
M3 48 Karaka, Taherere, Huntly.

M 49 Karewa, Taami, Omahu West.

50 Katahi, Riri, Kaiaua, Wakatawai.’
51 Katipi, Nuki, Mangatawheri. 4
52 Katipo, Edward, Koheroa. .
53 Katu, Paraha, Labourer, Oparure.
54 Kereama, Wiremu, Labourer, Okoroire.
55 Kikito, Tepanu, Labourer, Pukumako.
56 Kingi, Ta, Rangiriri. .
57 Kirini, Hone, Tui Pa.

58 Kiriwai, —, Waihi.

59 Kite, Te Wehi, Otorohanga.

60 Kohakore, Hore, Pariki.

61 Kotahi, Te Kai, Labourer, Ngaruawahia.
62 Kui, Timi, Settler, Taringamotu.
63 Mackay, Martin, Drover and Labourer, Pukekawa.
64 McKinnon, Hugh, Tuakau.

65 MoLean or Makarini, William or Wiremu, Contractor, Whata-
whata.

, 66 Mahuta, Te Rauangaanga, Waahi,

67 Maiti, Kore, Waahi.

68 Mariu, Arekatera, Labourer, Tahuna.

69 Maxrshall, Henry, jun., Woodleigh Post-office.

70 Maru, Ned, Rangiriri.

71 Maru Rangataiti, Hori, Labourer, Kauroa.

72 Mata, Manga, Labourer, Te Kuiti.

73 Matekino, Ngahoe, Farmer, Parawera.

74 Matene, Miha, Settler, Taumarunui.

75 Meremana, Rapana, Parawai.

76 Mereti, Tura, Labourer, Rototuna.

77 Mita, Te Tau, Turitea.

78 Mohi, Mekerei, Taniwha.

79 Mokena, Waka, Labourer, Taumarunui.

80 Morgan, Jerry, Mangatangi.

81 Moumou, Rahikoi, Otewa.

82 Muru, Rangiriri.

83 Napier, Tame, Patumahoe.

84 Nepia, Maui, Miner, Waihi.

85 Netana, Haki, Labourer, Tokanui.

86 Ngakao, Tira, Owairaka.

87 Ngapo, Joseph, Kennedy Bay.

88 Ngarotata, Te Puea, Otorohanga.

89 Ngoro, Tame, Hangatiki.

90 Nihapehi, Wharete, Farmer, Taharoa.

91 Nikora, Tau, Labourer, Te Kuiti.

92 Noda, Harry, Puni.

93 Omipi, Toni, Farmer, Te Kuiti.

94 Paekau, Te Ngohi Whare, Labourer, Te Kopua.

95 Paekau, Wiwini, Te Akau.

96 Pairama, Kone, Contractor, Piopio.

97 Paora, Teira, Labourer, Kohanga.

98 Parata, Wiremu, Labourer, Otorohanga.

Paringa, Hamihana, Labourer, Kihikihi.

Pariti, Rera, Settler, Taringamotu.

Pariti, Tiki, Settler, Taringamotu.

Paru, Joe, Labourer, Pukekohe.

Patihama, Hori, Driver, Taumarunui.

Penahi, Rira, Labourer, Patirarangi.

Penetana, Tiki, Pirongia.

Pereniki, Fred, Labourer, Mangapehi.

Piahana, Hau, Labourer, Turua.

Piko, Toheroa, Labourer, Mokau.

Poari, Tautoru, Farmer, Puriri.

Ponaka, Paki, Matakahai.

Ponga, Labourer, Taumarunui.

Ponui, Thomas, Labhourer.

Poto, Sam, Pukemiro Mine.

Pouaka, John, Labourer, Aotea.

Pouaka, Te Amotahi, Tairua.

Pouroto, Te Pupuhi, Otewa.

Pua, Whare, Labourer, Oparure.

Puaha, Neke, Labourer, Oiaeroa.

Purchau, Huia, Rangiriri.

M 120 Puruhau, Hina, Haubturu.

M 121 Puturangi, Matamata.

M 122 Ranaua, Tana, Waahi.
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Rapana, Wi, Buckland.

Ratu, Fred. Flax-catter, Tuakau.
Rauputu, Rarauria, Aria.

Rawiri, Maro, Labourer, Waingaro.
Renata, Tame, Kopu.

Roa, Teira, Farmer, Awaroa. £
Roa, Thomas, Farm Labourer, Kapanga Rd, Coromandel.
Ropata, Tomohe, Labourer, Waiuku.
Ropiha, Nui, Tiritea.

Rua, —, Waotu.

Rupene, Tiaki, Kerepehi.

Rura, Flax-mill Hand, Tauranganui.
Ruru, Tame, Mercer.

Taemana, Hurihea, Pakarikari.
Tahatika, Teweranga, Labourer, Kohanga.
Tainui, Tame, Onewhero.

Taitimu, Thimaera Otine, Labourer, Kihikihi.
Taka, Contractor, Oparure.

Takiare, Waka, Waitomo.

Tamati, Dick, Labourer, Kauroa.
Tamati, Ponga, Labourer, Kauroa.
Tamati, Tame, Labourer, Kaurca.
Tamihana, Herewini, Labourer, Mangere.
Tana, Tautahi, Otorohanga.

Tangihaere, Kiwa, Aria.

Tangihaere, Manuera, Contractor, Aria.
Tapara, Tae, Oparure.

Tapara, Te Kahurangi, Tahaia.
Tarahanga, Tukotahi, Tangoao.

M 152 Taro, Tua, Morrinsville.

M 153 Taua, Moke, Labourer, Kohanga.

M 154 Taua, Rupene, Labourer, Pakau.

M 155 Taumata, Manga, Settler, Taumarunui.
M 156 Taupiri, Wiremu, Rangiriri.

M 157 Tawhana, Te Puki, Mangapeh.

M 158 Teamaru, Kiri, Labourer, Waahi.

M 159 Te Awha, Marokopa.

M 160 Te Awira, Piripi, Taharoa.

M 161 Tehau, Haere Huka, Mincr, Tairua.

M 162 Tehuinga, Te Maahi, Rohirohi.

M 163 Te Kanawa, Kere, Labourer, Otorohanga.
M 164 Te Kapinga, Winiata, Farmer, Aria.

M 165 Teoka, Ritimana, Paeroa.

M 166 Te Pecti, Moke, Labourer, Parawera.

M 167 Tetuhi, Edward, Otorohanga.

M 168 Tewai, Erueti, Otorohanga.

M 169 Te Wera, Herea, Rangiriri.

M 170 Tewera, Te Hau, Rangiriri.

M 171 Thompson, Sam, Farm Hand, Mangatangi, Whakatewal.
M 172 Tiatiwairua, Rima, Public Works, Kerepehi.
M 178 Tiipa, Hanawiu, Kerepehi.

M 174 Tohengaroa, Tuka, Contractor, Aria.

M 175 Tohia, Teohu, Labourer, Awakino.

M 176 Tukaki, Taurarua, Paeroa.

M 177 Tu Kapea, Te Kapea, Karaka.

M 178 Tu Karamaene, Haki, Farm-manager, Waitakaruru.
M 179 Tukere, Rangi Sam, Pukemiro Mine.

M 180 Tukere, Tana Awa, Pukemiro Mine.

M 181 Tukua, Rau, Waikoria.

M 182 Tumata, Areka, Okehuroa.

M 183 Tumata, Rita, Okehuroa.

M 184 Tumohe, Pautiti, Hikuparea.

M 185 Turnbull, Hiku, Labourer, Kawhia.

M 186 Waaka, Kito, Labourer, Aria.

M 187 Waaka, —, Turua.

M 188 Wakatomo, Tiki, Owhiro.

M 189 Wanihi, Pinaha, Carter, Waitetuna.

M 190 Watene, Heemi, Farm Labourer, Kopu.
M 191 Wera, Tc Rou, Waitomo Caves.

M 192 Wereta, Haunoni, Labourer, Taumarunui.
M 193 Wereta, Teaohau, Settler, Taumarunui.
M 194 Whakamau, Te Pupuhi, Kahotea.

M 195 Whareti, Jim, Labourer, Taharoa.

M 196 Winiata, Mete, Pukaki.

M 197 Wiremu, Petera, Manaia, Coromandel.

M 198 Wiremu, Tame, Labourer, Orere Point.

M 199 Wiremu, Tu, Labourer, Turua.

M 200 Witika, Wharekohai, Kerepehi.

J. ALLEN,
Minister of Defence.

By Authority : Mamcus F. MaRKs, Governmen;Printer, Wellington.



